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Xülasə 

                                                                     
 İngilis dilini professional məqsədlərlə öyrənən və Azərbaycanın аli və оrtа məktəblərində 

Azərbaycan ədəbiyyatını tədris еdən və yа tərcüməçi, filoloq kimi fəаliyyət göstərən ali ixtisas 
məktəblərinin məzunlаrı mətnləri, o cümlədən formal və qeyri-formal xarakter daşıyan  mətnləri, 
müаsir və klаssik ədəbiyyаt nümunələrini dinləyib öz münаsibətlərini, mövqeyini, fikir və 
ideyalarını bildirmək qаbiliyyətinə yiyələnməlidirlər. Əksər hallarda ixtisası dil olan fаkültələrdə 
dili professional məqsədlərlə öyrənən tələbələr xarici ədəbiyyаt nümunələri olan və dünyа 
ədəbiyyаtının хəzinəsinə dахil еdilmiş əsərlərlə tanış deyillər. Bəzən onlar həmin əsərlər hаqqındа 
hеç bir məlumаta malik deyil. Onu da xüsusilə qeyd etmək lazımdır ki, klаssik ədəbiyyаt 
nümunələrində pеrsоnаjlаrın istifаdə еtdiyi nitq modelləri, bu gün istifаdə еdilən dildən əhəmiyyətli 
dərəcədə fərqlənir. Buna görə də materialların seçiminə diqqət yetirmək lazımdır. Müasir  
universitet  tələbəsi təkcə bu və ya digər sahədə ixtisaslaşmış kadr kimi formalaşmamalıdır. O, həm 
də ünsiyyətə hazır olmalı və müxtəlif   insanlarla ünsiyyət qurmaq, komanda tərkibində işləyə 
bilmək, ətrafdakılara motivasiya verə bilmək kimi tamamilə yeni sosial bacarıqlara yiyələnməlidir. 
Məhz bu baxımdan ədəbi xəzinə əlçatan olmalıdır.   Qloballaşma prosesinin labüdlüyünü və bu 
prosesə inteqrasiyanın qaçılmaz olduğunu nəzərə alaraq, elm və təhsil sahələrinin qloballaşma 
proseslərinə adaptasiyası  dildə  onun təmin olunmasını şərtləndirən amillər sırasına daxil olmuşdir.  
İlk öncə ona görə ki, məhz bu sahələrdə təkcə yeni bilik və texnologiyalar  deyil, həm də insanın 
fikirlərinin ifadəsinin  bu və ya  digər formalarının yeni mexanizm və üsulları da gündəmi zəbt edir. 
Bu zaman tapşırıq əsaslı materiallar vasitəsilə şifahi nitqin tədrisi vacib sayılır. 

 
Açar sözlər:  kommunikasiya,  innovasiya,  metod,  texnologiya , nitq  
 
İngilis dili  fаkültəsində  təhsil аlаn  tələbələrə tаpşırıqlаrı vеrərkən müəllim оnlаrı düzgün şəkildə 

istiqаmətləndirməlidir. Bеlə ki, müəllim tələbələrə bildirməlidir   ki, оnlаr mətnin əsаs məzmununu 
bаşа düşərsə, оnlаrа nаməlum оlаn sözlərin mənаlаrının tаpılmаsınа hеç bir еhtiyаc duyulmur. Əsаs 
məqsəd tələbələri   həvəsləndirməkdir. Оnu dа qеyd еtmək lаzımdır ki,  təlim prоsеsində kеfiyyət   
göstəriciləri əhəmiyyətli оlduğu qədər, kəmiyyət göstəriciləri də  оlduqcа vаcib və əhəmiyyətlidir. 
Kəmiyyət göstəricisi, bilаvаsitə təlim kоntеksti ilə bаğlıdır. Dil fаkültələrinin aşağı kurs tələbələrinə 
tapşırıqlardan  dаnışаrkən, burаdа tövsiyə еdilən rəqəmlər qеyri-iхtisаs fаkültələrində ingilis dilini 
öyrənən tələbələr ilə müqаyisədə dаhа yüksək оlmаlıdır. Onu da nəzərə almaq lazımdır ki, fərdi 
şəkildə yazılan  mətnlər müxtəlif tələbələr üçün maraqlı olmalıdır. Tələbələri təlim məqsədilə tərtib 
edilən mətnlər deyil, real nitq nümunələrinə yönəltmək tövsiyə edilir.  

İngilis dili müasir dövrdə ən çox yayılmış dildir. Bu da bir çox vacib məsələləri gündəmə gətirir.  
Hal-hazırda bu dil dünyanın bir çox ölkələrində milyonlarla insan tərəfindən böyük maraqla 
öyrənilir və milyonlarla insan tərəfindən danışılır. Başqa ölkələrdə olduğu kimi, bizim ölkəmizdə də 
ingilis dili həm orta təhil müəssisələrində, həm də ali təhsil müəssisələrində tədris olunur. Müasir 
dövrümüzdə təhsil müəssisələrimizin əsas məqsədi tənqidi və yaradıcı fikirlərə sahib olan, hər 
zaman dövrümüzün tələblərinə əaslanan kadrların yetişdirilməsidir. Buna görə də, tədris prosesində 
işlədilən və işlədilməsi labüd bilinən fəaliyyət, eləcə də tapşırıq növlərinin vacibliyi xüsusi ilə 
vurğulanmalıdır.       
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Ali təhsil müəəssisələrində tələbələrdə bilik, bacarıq və vərdişlərin inkişaf etdirilməsi üçün fərqli 
növ və formalarda tapşırıqların istifadə edilməsi son dərəcə vacibdir. Çünki tapşırıqların köməyi ilə 
bilik, bacarıq və vərdişlərin formalaşması prosesi uğurla həyata keçir. Dil tədrisinin və 
öyrənilməsinin ən mühüm amillərindən biri tapşırıqların icrasıdır. Çünki tapşırıqlar tələbələrdə dörd 
bilik bacarıq və vərdişlərin formalaşması və inkişaf etməsi üçün ən böyük və əhəmiyyətli vasitədir. 
Başqa sözlə desək, tapşırıqlar tədris prosesinin ən əhəmiyyətli göstəricisi olub bu prosesin 
səmərəliyini artırmaqla yanaşı, həm də bu prosesi son dərəcə sürətləndirir. Tapşırıqların həll 
edilməsi tələbələrin həm özlərini, həm də tapşırıqlardan əldə etdiklərini sınaqdan keçirmək üçün 
istifadə oluna bilən ən dəyərli tədris fəaliyyətidir. Bundan əlavə, tapşırıqlar dərs zamanı tələbə 
fəaliyyətinin aktivləşməsinə, onların müvəffəqiyyət səviyyəsinə bilavəsitə təsir edir. Tapşırıqların 
tətbiq edilməsinin əsas məqsədi təhsilin müvəffəqiyyətli və məhsuldar olmasını təmin etmək, eləcə 
də, tələbələrdə bilik, bacarıq və vərdişlərin inkişaf etdirmək üçün əsasən öyrədici əhəmiyyət 
daşımasıdır. Əlbəttə, tədris prosesində  vaxtın səmərəli bölünməsində də tapşırıqlar əhəmiyyətli rol 
oynayır. 

Tapşırıqlar haqqında bir sıra elmi-nəzəri və metodiki fikirlər mövcuddur, lakin bunu da qeyd 
etməliyik ki, təlim prosesində bir sıra hallarda tələbələr çalışma və tapşırıq arasındakı fərqi aydın 
görə bilmirlər və bu da onlarda müəyyən tərəddüdə və çaşqınlığa səbəb olur. Bunun qarşısının 
alınmasının yeganə yolu isə təlim proesinə başlamazdan əvvəl tələbələrə çalışma və tapşırıq 
arasındakı fərqli cəhətlərin izah olunmasıdır. 

1. Tapşırıqlar sərbəst halda yerinə yetirilir. Çalışma isə əksinə sərbət deyil və mütləq şəkildə 
müəllim tərəfindən idarə olunmaqla həll edilir. 

2. Tapşırıqlarda  eyni anda bir neçə bacarıq istifadə olunur. Çalışmada isə eyni anda  ancaq bir 
bacarığın səviyyəsi yoxalan bilər. 

3. Tapşrıq hər hansı bir kontekstə əsaslanır. Bundan fərqli olaraq, çalışma isə heç bir kontekstə 
əsaslanmır. 

4. Tapşırıq birbaşa kommunikasiyaya xidmət etdiyi halda çalışma isə kommunikativ olmaya 
bilir. Bundan əlavə tapşırıq autentikdir, çalışma isə autentik deyil. 

5. Tapşırığın mənası var və onun məzmunu əsasdır. Çalışmada isə bundan fərqli olaraq forma 
əsasdır [3,5].   

Tapşırıq əsaslı dil təliminin əsas göstəricisi odur ki, öyrənmə  prosesi müxtəlif tip tapşırıqlar 
yerinə yetirməklə həyata keçirilir və reallaşır. 

Bildiyimiz kimi, tapşırıq əsaslı dil təliminin özəyini fərqli növdə olan fəaliyyət növləri və 
tapşırıq növləri əhatə edir. Bəzi tapşırıq növləri ilə tanış olaq: 

1. Hissələrin birləşdirilməsi;  
Bu tapşırıq növündə hər hansı bir mətnin, hekayənin və ya informasiyanın ayrı-ayrı hissələri 

tələbələrə təqdim olunur və müəyyən vaxt müddətində tələbələr onu həll etməyə yönəıir. Bu tip 
tapşırıqlar daha çox cütlər və ya qruplar daxilində həyata keçirilir. Sonda isə, qrup nümayəndəri 
birləşərək, oxuduqlarını hekayə, mətn və ya bütöv informasiya halına gətirərək, çıxış edirlər. 

1. İnformasiya boşluqları;  
Bu növ tapşırıqların həllində 2 qrup fəaliyyət göstərir. Birinci qrupda bir dəst informasiya 

yığımı, ikinci də isə informasiyanın tam halı mövcud olur. Tapşırıq müddətində iki qrup qaşılıqkı 
ünsiyyət quraraq, informasiyanı tamamlamağa çalışır.  

2. Problemin həllinə yönəlmiş tapşırıqlar;  
Bu tapşırıq növlərində müəllim tələbələrin qarşısına bir problem və bir neçə hissədən ibarət olan 

informasıya qoyur. İnformasiyanın köməkliyi ilə dilöyrənənlər razılaşmalı və problemin həllini 
tapmalıdırlar. Xatırlatmalıyıq ki, problemin yalnız bir həlli mövcuddur. 

3. Qərar qəbul etmə tapşırıqları; 
 Tələbələrə mümkün nəticələr üçün ortaq problem irəli sürülür. Tapşırıqların icrası zamanı, onlar 

müzakirə və danışıq vasitəsilə bir nəticəyə gəlməlidirlər. 
4. Fikir mübadiləsi tapşırıqları;   
Bu növ tapşırıqlar digərlərindən tmamilə fərqlənir. Çünki digər tapşırıq növlərində qrup 

nümayəndələri hər hanı bir razılaşmaya gəlməlidilər. Lakin bu növ çalışmalarda onların bir qərara 
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gəlməsi mühüm deyil. Əsas məqsəd onlaın müzakirədə iştirak etməsi və bir-biriləri ilə fikirlərinin 
bölüşməsidir.        . 

Tapşırıqlara dair bir sıra xarici və yerli dilçi və metodistlər dəyərli fikirlərini bildirmişlər. 
D.Nunan tapşırıq əsəslı təlim haqqında aşağıdakıları qeyd etmişdir: 

1. Bu təlim vasitəsi ilə tələbələr dili daha təbii və yaradıcı öyrənirlər; 
2. Adı çəkilən təlim tələbələri real həyat situasiyaları ilə üzləşdirirlər; 
3. Bu təlimdə qiymətləndirmə əsasən tapşırığın nəticəsinə uyğun olaraq müəyyənləşdirilir; 
4. Tapşırıq əsaslı dil təlimi əsasən tələbəyönümlü olur. 
Xarici dilin öyrənilməsində tapşırıq əsaslı dil təlimində bu tip tapşırıqların icrası  D.Nunanın da 

qeyd etdiyi kimi, tapşırıq əsaslı dil təlimi tələbələrə dili daha kreativ şəkildə öyrənməyi təmin edir. 
Digər təlim növlərindən fərqli olaraq tələbələrdə sərbəst işləmə bacarığı formalaşmağa başlayır. Ən 
əsası isə dilöyrənənlərə verilən tapşırıqların həlli prosesində onlar müəllimin köməyindən istifadə 
etmədən problemi həll etmək üçün müxtəlif araşdırmalar aparır və fikirlər irəli sürürlər. 

 Bir sıra metodist və dilçilər tapşırıq əsaslı təlim haqqında bir çox dəyərli fikirlər irəli 
sürsələr də tapşırıq əsaslı dil təlimi əsasən C.Villisin tədqiqat sahəsi olub. C.Villisin fikrinə görə 
tapşırığın əsasən 6 növü vardır: 

1. Siyahı; 
2. Sifariş və çeşidləmə; 
3. Müqayisə; 
4. Problem həlledici; 
5. Şəxsi təcrübənin bölüşdürülməsi; 
6. Kreativ və ya yaradıcı tapşırıqlar[3,45]. 
Bu növ çalışmalara nəzər salaq: 
Siyahı tipli çalışmaların əsas şərti keçmişdə öyrənilən biliklərə əsaslanır.  

Bu tip çalışmalarda tələbələr əvvəlki biliklərindən istifadə ederək verilən tapşırığı icra edirlər. Buna 
misal olaraq beyin fırtınasını nümunə göstərə bilərik. 

Sifariş və çeşidləmə tipli tapşırıqlar isə daha çox diqqət tələb edir.  Bu tapşırıqlarda tələbələr 
öyrəndikləri hadisələri məntiqi və xronoloji ardıcıllığa əsasən sıralayırlar. Müqayisə tipli 
tapşırıqlarda isə dil öyrənənlər iki və ya daha artıq obyektləri müqayisə edərək onların fərqli və ya 
oxşar tərəflərini araşdırırlar. 

      Problem əsaslı həlledici tapşırıqlarda tələbələrə və ya şagirdlərə hər hansı bir problem irəli 
sürülür və onun həlli yolları araşdırılır. Şəxsi təcrübənin bölüşdürülməsi isə daha maraqlı bir 
tapşırıq növüdür. Burada dilöyrənənlər azad fikir bildirməli və özlərini ifadə etməlidirlər. Bu növ 
tapşırıqlarda hədəfi tapmaq çətindir. Çünki bu tapşırıq əsasən danışığa yönəlir. Yaradıcı tapşırıqlar 
daha çox qrup və birgə fəaliyyətə yönəlir. 

 Bundan əlavə, C.Villis xarici dilin öyrənilməsində tapşırıqların əhəmiyyət və rolunu xüsusi 
vurğulayır. O, qeyd edir ki, cari tapşırıqlar vasitəsilə tələbələrdə bilik, bacarıq və vərdişlər praktik 
yolla inkişaf etdirilir. Ceyn Villis tapşırıqlara əsaslanan tələbə fəaliyyətində müəllimin rolu 
haqqında belə fikir irəli sürmüşdür ki, müəllim həm tələbədə motivasiya yaradır, həm də tədris 
prosesində tapşırıqların həllinə və gedişinə nəzarət edir. Tapşırıqlar isə ya fərdi, ya qrup, ya da 
cütlərlə icra edilir. Müəllimin vəzifəsi həm də tələbələrin əvvəlcədən cari tapşırıqlara problem kimi 
yanaşmasının qarşısını almasıdır[3,67]. 

  Yuxarıda deyilən fikiri təhlil etsək, qrup və cütlərlə işin əhəmiyyətini anlamış olarıq. Çünki 
birgə fəaliyyət zamanı tələbələr birgə müzakirəyə qoşulur, qarşılıqlı fikir paylaşır, qarşılıqlı 
ünsiyyətdə olurlar. Onları birgə fəaliyyətə cəlb etmə əsasən müəllimin öhdəsinə düşü və onlar zəif 
və ya güclü olduqlarına əsasən qruplara ayrılmırlar. Bu da tapşırıqların icrası zamanı əməkdaşlığın 
möhkəmliyindən xəbər verir. 

Təlim prosesində nəzərə alınması vacib hesab edilən ən mühüm faktorlardan biri istifadə 
ediləcək tapşırıqların çətinlik səviyyəsinin tələbələrin bilik, bacarıq və vərdişlərinə uyğun olmasıdır. 
Çünki  tələbələrin tapşırıqlara olan münasibətləri fərqlidir. Çünki bəzi tapşırıqlar tələbələrə bilik, 
bacarıq və vərdişlərin aşılanmasında müsbət təsir göstərərkən, bəziləri isə tam əksinə təsirsiz qalır 
və bəzi hallarda mənfi təsir göstərir. Bunu da nəzərə almalıyıq ki, verilən tapşırıqların çətinlik 
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dərəcəsi də fərqli ola bilər. Hətta çətinlik səviyyəsi tələbələrə görə dəyişə də bilər. Bəzi tapşırıqlarda 
müəllimlər şagirdlərin tapşırığı asanlıqla yerinə yetirəcəyinə inandığı halda bəzi tapşırıqlarda isə 
daha çox səy göstərmələrini tələb edirlər. Çətinlik səviyyəsi müəllimlər tərəfindən artırılmış bəzi 
tapşırıqlar da tədris fəaliyyətində xüsusi rol oynayır. Çətinlik səviyyəsi artırılmış tapşırıqların həlli 
müsbət nəticələnərsə tələbənin özünəinamı və etibarı artır. Bundan əlavə, onlarda təkbaşına tapşırıq 
həlletmə istəyi artır. Onu da qeyd etməliyik ki, müəllim çətinlik səviyyəsi artırılmış tapşırıqları 
tələbələrə verərkən bir sıra xüsusiyyətləri nəzərə almalıdır. Hədəf nöqtəmiz tələbələrdə dil öyrənmə 
bacarığı yaratmaq olduğu üçün bəzən bu tip tapşırıqlar bəzi tələbələrdə dil öyrənməyə qarşı marağı 
azalda və tələbədə istəksizlik yarada bilər. Buna görə də, buradakı əsas vəzifə müəllimin üzərinə 
düşdüyü üçün o, bu tipli xüsusiyyətləri nəzərə almalıdır. 

Tələbələrin bilik, bacarıq və vərdişlərinə yönələn tapşırıqlar bəzən təkcə bir tələbəni deyil, hər 
hansı tələbə qrupunun diqqətini cəlb edə bilər. Bu zaman müəllimin üzərinə düşən vəzifə olduqca 
ağır olur. Bəzi tapşırıqlar növbəti dərs üçün, bəzi tapşırıqlar isə bir neçə həftə müddətinə verilə 
bilər.  Öyrənmə çətinliyi çəkən tələbələr üçün tapşırıqlar nəzarət və yoxlama şəraitində aparıldıqda 
uğurla nəticələnir. 

Onu da vurğulamalıyıq ki, hər mərhələ spesifik xüsusiyyətlərə malikdir. Birinci mərhələ 
hazırlıqyönümlü tapşırıqları plalaşdırmaqdan, vaxtın uyğun bölünməsindən, oxşar tapşırıqlar 
edilməsindən ibarətdir. İkinci mərhələ vaxt təzyiqinin qoyulmasından, əsas tapşırıqların həlli ilə 
seçilir. Nəhayət, ən son mərhələdə isə müəllim tərəfindən hesabat aparılır, fikir səhvlər üzərində işə 
yönəlir [3,37]. 

Ümumiyyətlə, tədris prosesində tələbənin qarşılaşdığı bütün problemləri real həyatla 
əlaqələndirdikdə tələbə müəyyən bilik, bacarıq və vərdişlərə daha sürətli və daha səmərəli yiyələnir. 
Bu yanaşma özünü tapşırıq əsaslı dil təlimində də aydın göstərir. Məsələn, “bazardan bazarlıq 
etmək”, “filmə baxmaq üçün kinoteatra getmək” və s.  Bu tip tapşırıqlar xarici dil öyrənən tələbədə 
daha çox maraq yaradır və onu öyrənməyə motivasiya edir. Real həyatla əlaqələndirmənin faydası 
bununla kifayətlənmir. Tapşırıq əsaslı dil təlimində real həyatla əlaqələnmənin başqa bir faydası da 
tələbələrdə kommunikativ dil bacarıqlarının daha sürətli inkişaf etməsidir. Bir sözlə tədris 
fəaliyyətində tapşırıq əsaslı dil təlimində real həyat ünsüründən istifadə inteqrasiyaya xidmət edir. 
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 Balajaуeva Şhahla 
 

               The ways of  learning task-based teaching in modern english classes          
                                              
                                                                Summary 
 
  The article deals with the problem of working out effective ways of speaking skills.Today the 

main goal of  teaching and learning foreign languages in the global world is developing language 
learners’ ability to use the target language for communication. The process of teaching English 
should be based on the communicative - functional approach to teaching languages. The whole 
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process of teaching oral speech should be goal-oriented systematic. It will make the process of 
teaching oral speech more effective.  

The  article  is  devoted  to the mass media in modern methodology. While analyzing  great  
attention was given to the  facts taken  from the literature. One of the important goals of  the article  
is to detect  and find out the reasons of literature. The author emphasizes its role in Linguistics. 
Since its emergence this notion caught the attention. New researches appeared.  It is noted that this 
gives us more power to understand  the   process clearly.  

At that time we use the language more competently. The main aim of State program is to form a 
unique national education by means of ICT and provide qualitative  educative opportunity  in order 
to integrate into worldwide education  system. One of the main goals of language learning is to 
acquire the ability to communicate effectively. It will make the process of teaching oral speech 
more effective.  

 
Key words:  communication,  innovation,  method, technology,  speech 

 
  Баладжаева Ш. 

 
      Пути формироваия «task-based teaching» на современном английском уроках                             
                                                              
                                                             Резюме 
 
    В данной статье рассматриваются вопросы обучения устной  речи на английском языке 

в условиях языкового вуза. Здесь говорится о необходимости внесения радикальных 
изменений в существующую систему обучения устной  речи на иностранном языке. Процесс 
обучения английскому языку в целом и процесс обучения устной речи должен базироваться 
на коммуникативно - функциональном принципе. Обучение устной  речи должно носить 
целенаправленный, системный, поэтапный характер, что будет содействовать повышению 
эффективности данного процесса. В  анализе большое внимание  обращено на  фактом, 
полученные  из литератур. Автор пытается раскрыть роль упражнении. Ссылаясь на работы 
ученых исследовавших, а также подчеркивает ее важность.  

Отмечается, что эта дает воспоминать смысл во время анализа еще более ясно, а также  
более разнообразном колорите. Основной целью Государственной программы является 
формирование единой  обшенациональной среды образования путём внедрения и 
использование современных информационно-коммуникативных технологий и обеспечением 
возможностью качественного образования, а также создания условий для интеграции 
государственной системы образования в мировую систему образовании. Одной из основных 
целей изучения языка является обладение умением эффективно общаться на изучаемом 
языке.  

 
 
Ключевые слова:  коммуникация,  инновация,  метод, технология,  речь 
 
 

Redaksiyaya daxil olma tarixi: 26 04.2019 
Çapa qəbul olunma tarixi: 16.05.2019 

Filologiya üzrə  fəlsəfə doktoru Nuriyyə Əliyeva   tərəfindən çapa tövsiyə olunmuşdur. 
 


